
Napredovali su danju i noću kroz 
džunglu i Kortes, koji je predvodio 
ekspediciju, je svoje trupe uspeo da 

dovede do raskršća za Akstupal.

Tamo je odlučio da napravi pauzu, 
zbog predviđenog sastanka sa izvi-
đačima iz obližnjeg sela. Oni su mu 
ispričali za pleme koje se pobunilo 

protiv imperatora Montezume.

Hiburasi. Oni žive na dva dana hoda 
odavde, u smeru zapada. Montezumini 
vojnici su uništili njihovo selo, pa su 

se sklonili u džunglu oko Sempe.

Mogao bi da ih ubediš 
da ti pomognu. Oni su 

surovi ratnici.
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A Montezuma?... da 
li on zna da idemo 
ka Tenohtitlanu?

Ja...

Deluješ uznemireno. 
Šta se događa?

To je... 
to je teško 

reći...

Gospodaru, moj narod 
ne želi da ti kaže za veliko 

razočaranje koje je doživeo 
zbog nedela ljudi tvoje 

boje kože...

Malo nakon tvog 
odlaska, Montezuma je 
primio jednog od tvojih 

ljudi... izdajnika...

Mo... 
molim?!!

Veliki grad Tenohtitlan 
se priprema za bitku...



Stoga se sklapaju savezništva, 
uključujući i ona koja ne bi 

očekivao.

Zovem se don 
Velaskez De 

Kueljar.

Pripadam trupama pod ko-
mandom Panfila De Narvaeza. 
Španski kralj nas je poslao 
da ti kažemo istinu o čoveku 

kojeg si primio na ovom 
istom mestu.

Govorim o Ernanu Kor-
tesu, koji se pobunio 

protiv svog kralja i više 
ne govori u njegovo ime. 

Kortesu, protiv kojeg 
smo spremni da se borimo 
uz vas, ako Vi to želite.

Kortesu, kojeg 
ćete moći da stavi-
te na žrtveni oltar 
zato što za Španiju 

više neće biti ni 
uspomena!

Shvatam. Tvoje reči 
su iskrene i direktne.

Međutim, ništa ti 
ne možeš da mi 

kažeš o izdajstvu, 
kao što bi mogli 

da posvedoče 
tvoji sunarodnici.

Dođi, 
pokazaću 
ti nešto...
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Proći ćemo 
kroz dvoranu 

robova.

Robova?

Muškaraca i žena 
iz plemena koja 

ne priznaju moju 
vlast.

Treba nam još njih, 
sve više i više!
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Osoba koju ćeš sresti je mlada 
žena koja je bila sa Kortesom. 

Nisam je ubio zato što mi je 
ukrala predmet koji mi je dra-
gocen i želim da ga povratim.

Nisam je podvrgao 
mučenju zato što želim 
da postupa po svojoj 
volji... i da se pokaje!

Samo će na taj 
način Bog prihva-

titi da zaboravi 
uvredu koju 
je pretrpeo.

Ako budeš mogao da ubediš 
ovu ženu da nam vrati krst sa 
likom Txlake, saslušaću šta 

imaš da kažeš.

Kakav je 
to krst?

Ne znam. Mora da 
je bio deo plena 
koji smo nosili 

Kortesu. Kortesu? 
Zaboravite ga, kao 
što ga je Španija 

zaboravila.

Stvarno? A Vi... 
Vi ste došli da 

me spasite?

Ja pripadam De Narvae-
zovoj vojsci. Ona je u 

ovom trenutku verovatno 
već razbila šačicu trupa 
koje su ostale odane 

Vašem gospodaru.

Ah! De 
Narvaez je 

onda porazio 
Kortesa...?
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Šteta! Kladila bih 
se u suprotno!

DE NARVAEZ!... 
GDE SI?!!

Tražite De Nar-
vaeza? Ovde je. 

Bio sam kod 
njega da mu 
pružim negu!

NEGU?!

Nega će mu zaista trebati, 
zato što ću da mu pokidam 

zavoje!!!

ŠTA... šta ho-
ćete od mene? 

Odgovor na 
pitanje. Vi ste po-
slali DE KUELJARA 
KOD IMPERATORA 

MONTEZUME?

Da... ja... sam dobio 
takvo naređenje, 
ali... to je bilo pre 

bitke...

Bitke koju ste 
izgubili! AH! Ne znam šta 

me sprečava da Vam 
prerežem grlo!!!
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Ne prljajte ruke! mene 
Istorija neće upamtiti, 

zato pustite da ja umesto 
Vas kaznim ovog bednika!

U pravu si. Gubim vreme. 
Uostalom, šteta je već na-
činjena. Moramo što pre 
da reagujemo, i to što 

bolje možemo.

Nismo toliko brojni da 
zauzmemo Tenohtitlan. Del 

Rojo, uzmite vodiča koji će Vas 
odvesti kod Hiburasa. Ubedite ih 
da je, ukoliko žele da se osvete 

Montezumi, u njihovom naj-
boljem interesu da nam 

se pridruže.

Ortega će Vam reći 
gde ćete se ponovo 
sresti sa nama... ali... 

gde je on?

Ovde sam, Vaša 
ekselencijo. Stigle su 
novosti i ne znam šta 
da mislim o njima...

Izgleda da je 
imperator kaznio 

prvosveštenika Okzua. 
Mislio sam da zbog 
toga možemo da se 
radujemo, ali možda 
je sasvim obratno...

Mesto koje je Okzu 
upraznio izvuklo je de-

mona iz njegove jazbine. 
Demona koji se sprema da 

dođe u Tenohtitlan...

Pazi ti to! A ko 
je taj demon?
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Čovek tvoje rase, STARI SVEŠTENIK 
izjeden groznicama koji sanja o 
apsurdnom svetu u kojem će se svi 

bogovi ujediniti kako bi na najbolji 
način služili ljudima...

NJEGOVO IME JE BARBO 
BEZAN, i čak ga se i imperator 

boji. Ako je on nasledio Okzua, 
treba se bojati najgoreg...

Uz njega je stari pešadijski kape-
tan ZAMPERO, izjeden pogubnim 

groznicama, koji u zvuku bubnjeva 
koje nosi sa sobom čuje topot 

ĐAVOLJIH KOPITA!

STOJTE!
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Dakle, jesi li ih ispitao? 
Ko je napravio...

...tragove 
u tlu?

Tvrde da je TXLAKA, SIN 
KORENJA OKTALA, prošao 
ovuda. Na svom prolasku je 
uništio sve osim njihovog 
sela, zbog čega su mu oni 

izuzetno zahvalni...

A zašto bi ih bog 
korenja poštedeo? 
Txlaka nema milosti 

kada se razbesni.

Moj narod 
nikada nije 

zaboravio da 
se moli bo-

govima.

BOGOVI-
MA?... svim 
bogovima?...

 NAŠIM 
BOGO-
VIMA.

UKLJUČU-
JUĆI I 
OVOG?

Njega ne znam. 
Njemu se možda 

nismo molili.
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GLUPOSTI! Bog korenja i 
bog krsta su jedno, starče! 
Pljuješ na onog kojem se 
moliš i još si zadovoljan... 

KAKVE GLUPOSTI!

SPALITE SELO I NEKA SVI 
GORE U PLAMENOVIMA 

PROČIŠĆENJA!

VEŽITE IH DA 
NE MOGU DA 
POBEGNU!

Barbo Bezan je SVETOGRĐE.

Barbo Bezan je BOL I KAZNA.
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Ali Montezuma ga sluša zato što je Barbo 
Bezan, pomoću svojih molitvi i biljaka, 

spasio život jednom od njegovih sinova.

I kada Barbo Bezan prolazi, 
čitava džungla drhti...

!! Čekaj!...

Dakle?
U daljini 

gori selo. 
To je loš 

znak...
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Otomiji?

Otomiji poznaju zakon. 
Znaju da, jednom kada požar 
počne, nikada se ne zna gde 
će da se završi. Pravilo je da 

treba biti oprezan...

Osim ako se u 
naređenjima ne govori o 
uništenju i kazni... tada se 
sva mudrost zaboravlja!

Ah! Stigli smo 
na teritoriju 

Hiburasa!

Posma-
traju nas.

PAZI!!!
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Njegov vodič nije naslutio 
da bi u džungli mogla biti 

skrivena zamka...

Umro je na licu mesta...

Dok je on imao nekoliko 
dragocenih sekundi da 
reaguje, da preživi...

Zato što je, nakon što 
je progutao tri korena 

Oktala...

...naslućivao i 
osećao stvari 
pre ostalih...
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...sve oko njega je krilo opasnost, 
pretnju... kao i ratnike Hiburase koji su 

sa oružjem u ruci išli prema njemu... 
bilo ih je puno...

Previše da bi mogao 
da im pobegne!

Želeli su da 
ga ubiju...

I zaista je delovalo 
da je za Ernanda 

Del Roja gotovo...

Kada se 
začuo krik!

STANITE!!!
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!! SKAKAVAC!
Vama 

na usluzi, 
kapetane!

U svakom slučaju, trčim 
pred rudu. Naišli ste u 
lošem trenutku. Akša, 

poglavica mog plemena, 
je na samrti...

“Tvog ple-
mena“?!!

Da, čak 
sam se i oženio 

Akšinom ćerkom. 
Poznajete je...

To je Cili. Ona bdi nad svojim 
ocem, ali više nema nade...

Selo se nalazi u basenu 
La Huerde. Odvešću Vas tamo. 
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Pre svega, nemojte nikoga da 
izazivate! Opstanak Vam još uvek nije 

zagarantovan, naprotiv, visi o koncu...

Zbog toga što sam oženio Akšinu 
ćerku, trebalo bi da ga nasledim. 
Međutim, ja sam i dalje stranac 
i zato se tome snažno protive 

ostali članovi porodice, 
Akšin brat i njegov sin...

a njega bi posebno 
trebalo da se čuvate.

U svakom slučaju, 
pobrinuću se da Vas 
makar saslušaju...

Prepoznala 
sam ga. Šta 

želi?

Zove se Mezago i okrutan 
je koliko i snažan.
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